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KaHgouaaT nejaroriyHux Hayk,

BMKNagay kadenpun TeopeTUYHOI Ta NPUKNaaHOT NiHrBICTUKN
OepxaBHoro yHiBepcuteTy « Knutommpcbka nonitexHika»

BUKOPUCTAHHSA TEXHONOTIW KPUTUYHOIO MUCIEHHA

Y ®OPMYBAHHI KOMYHIKATUBHOI KOMMETEHTHOCTI

CTYAEHTIB HEMOBHUX CMNELIANIbHOCTEN

npa 4YAC BUBHEHHA AHITITTIOMOBHOIO KOMYHIKATUBHOIO KYPCY
«SOCIAL ENGLISH STUDIES»

Cmammio npucesiHeHo nowyKy eQekmugHUX mMexXHOI02ill KpUMUYHO20 MUCIIEHHST y ¢hOpMYy8aHHI KOMYHi-
KamugHOI KoMriemeHmHocmi cmy0eHmig8 HeMOBHUX crieyiasibHocmel i Yac 8UBYEHHST aH2STOMOBHO20 KOMY-
HikamueHoeo Kypcy «Social English Studies». YHacnidok meopemuy4Ho20 aHanidy docnidxysaHoi npobriemu
OKpecrieHo 3Hadyujicmb aHeniticbKoi Mogsu 8 3abesrnedeHHi echekmusHocmi ripouecy ¢hopmMyeaHHSI KOMYHI-
KamueHoOI KoMremeHmHocmi cmyd0eHmie HeMOBHUX crieyiaribHocmedl. Y 38’s3Ky 3i 3pocmaro4or HeObXiOHi-
CMI0 KOMYHiKamueHOI KoMremeHmHocmi 8 cy4acHoMy rpogeciliHoMy cycnifiscmei 3pociia porib IHWOMOBHOI
nidzomoeku cmydeHmig. Tomy 8i0nogidHo Ao npozpamu subipkoesoi ducyuniHu «Social English Studies» &
HEeMOBHOMY 8UWI Hag4YaHHSI IHO3eMHOI MO8U MOBUHHE Mamu KOMYyHikamugHull i npoghbeciliHo-opieHmosaHuli
xapakmep. Memoro AucyunniHu € 0805100iHHSI cmydeHmamu MexHIYHUX crieyjaribHocmel 8UCOKUM pieHeM
KOMyHiKamuegHOI KomriemeHmHocmi, skul dae MOXrueicme 8UKopUCmMosyg8amu iHO3eMHy MO8y Mpakmu4HoO
8 npogheciliHiti disribHOCMI, @ maKkox 3adns camoocseimu. BidrnogiOHo Ao npoepamu crieuyiasicm Mo8UHeH
6ymu eomosuli 00 Harnazo0XeHHST MDKKYTbMypPHUX HayKOBUX 38’S3Ki8, y4acmi 8 MiXKHapOOHUX KOH(bepeHUisX,
BUBYEHHS iHO3eMHO20 0oceidy 8 resHili earnysi HayKu, mexHiKu, Kylibmypu, a makox 00 30iliCHeHHS 0irosux i
rnapmHepcbKUX KOHMakmig, Wo sumazae 8i0 (haxigyie mexHiyHUX euLlie 3HaHHS iHO3eMHOI MO8u.

Ha ocHosi po3sensiHymux rnoHAmMb «KOMYHiKamueHa KOMMemeHMHICMby CghOpPMyib08aHO asmopChbKe
8U3Ha4YeHHs KOMyHIKamueHoI KoMremeHmHocmi cmydeHmig 5K CyKyrnHiCmb 3HaHb, YMiHb | Ha8U4OK, 30am-
Hicmb ocobucmocmi 0oix 3acmocosysaHHsI ma 00cgid, HeobXiOHUU Ot eCheKMUBHOZ0 CrliNIKy8aHHS 8 Me8HUX
KOMYHiKamugHUX cumyau,six.

OCHOBHUMU KIHOHOBUMU efleMeHmamu KpUmu4yHO20 MUCIIEHHS] 8U3Ha4YeHO maki: caMocmiltHicmb, emar-
Hicmb; repeKkoHuesicmbs apaymeHmauii; 3acmocysaHHs1 MeeHUX rnpuliomis, siKi 8 CyKyrnHOCMI Cmeopomb
nepesipeHy Ha ripakmuui ecbekmugHy mMemodorio2ito ornpauyro8aHHs iHgpopmauii; 06rpyHmosaHicme.

TexHomoali KpUmu4YHO20 MUCIIEHHST Criupanucsi Ha Hag4yaribHy iHghopmMauito, yceidoMreHe cripuliHImms
enacHoi iHmenekmyarsbHoi QisilbHOCMI ma akmueHoCMI IHWUX i3 mo3uyii mo2iku ma ocobucmicHo20 nioxody
3 MEemor 8UKOPUCMAaHHS OMpUMaHuUX pe3yribmamis K y cmaH0apmHuX, mak i HecrmaHO0apmHux cumyaujisix
(MO3K0o8ULU WMYypPM, acoyiro8aHHs, IHMeneKkm-kapma — Kracmep i npo2HO3y8aHHS 3a ifnocmpaujiero).

Knro4oei cnoea: KomremeHmHiCmb, KOMYyHiKamugHa KOMIemeHmHicmb, cmy9O0eHmu, mexHomoaii
KpUMU4YHO20 MUCIIeHHS, aHaITOMO8HUU KOMyHIikamueHul Kypc «Social English Studies».

MocTtaHoBKa npob6nemu. Ha cydacHomy etani AHaniz ocTaHHiX pgocnimkxeHb i nyb6nika-
PO3BUTKY MOMITUYHE, €KOHOMIYHE, HaykoBe, crnop-  Win. OpgHielo 3 Hanbinbll BaXIMBUX SKOCTEWN
TMBHE >XMWTTS BCbOro CBiTy BigOyBaeTbCs aHrmini-  KOMMETEHTHOro daxiBua HayKoBUi BBaxawTb
CbKOK MOBOK. AHITIINCbKa MOBa BM3HayYeHa Odi-  KOMYHIKaTMBHY KOMMETEHTHICTb, WO nepenbda-

uinHoto i pobo4oto moBoto OpraHisauii O6’egHaHNX
Hauin, Benukoi KinbKoCTi camiTiB i 3ycTpiven rnae
Jepxas, nignucaHHs 3aKOHIB i yKasiB, neperosopis
i pebariB. MixHapoagHa Topriens, poboTa GaHkiB-
CbKOI CUCTEMM, AiANbHICTb TPAHCMOPTHOI CUCTEMM
Ha cywi, Ha Mopi i B NOBITPi 34INCHIOTBECA aHrIIin-
CbKOKO MOBOW. Ll mMoBa € XuBUM iHCTPYMEHTOM
CMifikyBaHHA AONs akagemikiB, AOKTOpPIB Hayk, y4de-
HUX YCbOro CBIiTY. Apke MixXHapogHi KOHdepeHLUii,
BMBYEHHSA CBITOBOro JOCBIAY Ta 0OMiH iHpopmaLlieto
BiAOyBaOTLCS NULLE 3 BUKOPUCTAHHSM aHMMiNCbKOi
MOBMU [5, C. 5].
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Yyae 30aTHICTb YCMIWHO QOYHKLIOHYBaTU B CUCTEMI
Mi>KOCOOUCTICHUX CTOCYHKIB. [MOHATTA KOMYHika-
TUBHOI KOMMETEHTHOCTI po3rnaganaca TakuMu
BiTYM3HAHUMM Ta 3apyOiKHUMM  y4YeHuMMHU, $K
H. Awwutok, K. EwmenbaHoB, €. Ky3bMmiHa,
B. CemeHoB, M. 3abpoubkuin, O. BepeTeHHikoBa,
O. [ob6poTBop, P. AkobcoH, O. boxosu4, B. KaH-
Kanik, M. lNangerrep Ta iHwWi.

Mpobrnema pO3BUTKY KPUTUYHOTO MWUCHEHHS
Oyna o6’ekToM  MiABULLEHOT  OOCNIgHMLBKOT
yBarn $iK BITUM3HAHUX, TaK i 3apybikHUX yye-
Hux. lMeBHUN BHECOK y L npobnemy 3pobunu
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BuaatHi ByeHi — b. bnym, . BpyHep, M. BepTu,
J1. Burotcekmnn, k. Obtoi, P. Maep, XK. [lliaxe,
B. CyxomnuHcekui, . ®paripe, A. diwep Ta iHLUi.
Mpobrnema po3BUTKY KPUTUYHOTNO MMUCIIEHHSA CTYy-
OEHTIB po3rnsafaeTbCs y npausix Takux Adocrnig-
HukiB, sk T. Boponawn, O. Kopxyes, K. Kopcak,
T. OninHuk, HO. Ctexko, A. Tarno, M. Llepemer
Ta iHwi [11, c. 191]. BogHo4yac He PO3KPUTO MOX-
NNBOCTI TEXHOMONIN KPUTUYHOIO MUCIIEHHA Yy dop-
MyBaHHi KOMYHIKaTUBHOT KOMMNETEHTHOCTI CTyAeH-
TiB HEMOBHUX crneLjianbHOCTEN Mg Yac BUBYEHHSA
A@HIMIOMOBHOIO KOMYHiKaTUBHOro Kypcy «Social
English Studies».

Meta cTatTti — O0OrpyHTYBaTuU [OUINbHICTb
BUKOPUCTAHHA TEXHOIOTIN KPUTUYHOIO MUCIIEHHS
y dOopMyBaHHi KOMYHIKaTUBHOI KOMMNETEHTHO-
CTi CTYOEHTIB HEMOBHUX cneuianbHOCTEN nig yac
BMBYEHHSI @HIMTOMOBHOIO KOMYHIKaTMBHOIO Kypcy
«Social English Studies».

Buknap ocHoBHoro matepiany. Ak yxe 6yno
3a3HavyeHo, ofHielo 3 Hanbinbll BaXNMBUX SIKO-
CTeN KOMMETEHTHOro draxiBLsa HayKoBLi BBaxXatTb
KOMYHIKamueHy KoMremeHmHicmb, Wwo nepenba-
Yae 3[4aTHICTb YCniWHO (OYHKUiIOHYBaTW B CUCTEMI
Mi>)KOCOOUCTICHUX CTOCYHKIB.

TpakTyBaHHA ULbOr0 MOHATTA pPi3HUMM Hay-
KOBUSMKN po36iratoTbCs. Y BY3bKOMY PO3YMiHHi
NiJ KOMYHIKaTUBHOI KOMMETEHTHICTI0O PO3yMitoTb
«30amHicmb  opeaHizogysamu  iHGpopmayitiHul
rnpouec M nModbMU SIK akmusHUMU cyb’ekmamu
3 ypaxyeaHHSIM CMOCYHKI8 MiX HUMU» [7, c. 156].

[eski BYeHi TnymayaTb KOMYHiKaTUBHY KOMre-
TEHTHICTb SIK «3aCHOB8aHy Ha 3HaHHAX ma 4ymme-
somMy 0oceidi 30amHicmb ocobucmocmi opieHmysa-
mucs 8 cumyauisix Crifiky8aHHs, BiNbHO BONOAITH
BepbanbHMMK 11 HeBepbanbHUMK 3acobamu cnin-
KyBaHHSAM, MPUYOMY HarofoLyoTh, WO Taka 3gar-
HiCTb nepenbadae couianbHO-NCUXOSIOrNiYHE HaB-
YaHHs, TO6TO Moganblly MOXIMBICTb HaB4aTUCS
cninkyBaHHs» (KO. EmenbsiHoB) [4, c. 37]; cucmemy
B8HympiwWHix pecypcie ocobucmocmi, NOTPiGHMX
Ons edeKkTUBHUX KOMYHIKaTUBHUX [iA Y LWMPOKOMY
JianasoHi cuTyauin MiKocoOuCTiCHOT B3aemopii.
Lli pecypcu BkntovalTb Take: KOTHITUBHI MOXMW-
BOCTI NOAVMHN WOAO CNPUAMAaHHS, OLiIHIOBAHHSA Ta
iHTepnpeTauii cuTyauin; nnaHyBaHHA MOAUHOK
1T KOMYHIKaTUBHUX i Yy CRifKyBaHHI 3 NoabMu;
npaBuna perynsauii KOMyHiKaTUBHOI NOBEAIHKN 1
3acobu ii kopekuii (E. PygeHcekun) [10, c. 104];
«YMIHHS1 OpieHmysamucs 8 pi3HUX cumyauisix crif-
Ky8aHHSs, WO 0a3yeTbCa Ha 3HAHHAX i YyTTEBOMY
poceigi iHAuBiga; 34aTHICTb edekTMBHO B3ae-
MOLIATN 3 [OBKINMASAM 3aBOsKM PO3yMiHHIO cebe
Ta IHWWX, ypaxoBYyKUuM 3MiHY MCUXIYHUX CTaHiB,
MDKOCOOUCTICHUX CTOCYHKIB Ta YMOB couialnb-
Horo oTto4veHHs» (€. KysbmiHa Ta B. CemeHoB)
[6, c. 23]; nesHy iHmMeeparbHy xapakmepucmuky
CMifKyBaHHSA, y $KiN onocepefkoBaHO Bupaxa-

I0TbCA MOParibHO-CBITOMMAAHI YCTaHOBKM 0CObu-
cToCTi, 1i 3aranbHa Ta npodeciHa cnpsiMmoBa-
HiCTb, piBeHb KOMYHikabenbHocTi (M. 3abpoubknit)
[4, c. 37]; 30amHicmb ycTaHOBMOBATA N NiATPUMY-
BaTM HeoOXigHi kKoHTakTh 3 nogbmu (KO. >Kykos,
J1. MeTpoBscbka, M. PacTanHikoB) [3, c. 255]; peani-
3ysamu KOMI/IeKC ocobucmicHUX Moxnueocmed, a
TOMY € OJHUM i3 MOKa3HWUKIB NCUXOMOrivyHOI 3pino-
cTi (O. XonocrTa) [9, c. 130]; ypidHomaHimHw8amu
CninkyesaHHs, (opmynioBaTuU 3aBAaHHs, pO3B’4-
3yBaTh KOHMNIKTU, YMIHHA B3aemopiaTu 3 npen-
CTaBHMKaAMW Pi3HUX KynbTyp, HAsIBHOCTi 34aTHOCTI
BecTu neperosopu (O. BepeTteHHikosa) [1, c. 26].

barato BYeHMX BUAINA€ pi3Hi HaykoBi nigxoau
00 PO3YMIHHA CYTHOCTI KOMYHiKaTMBHOI Komne-
TEHTHOCTI [2, c. 56].

IHgpopmauyitHut  nidxid (0.  HdobGpoTtsop,
P. AkobcoH) cnpsiMmoBaHWMA Ha BUBYEHHS Mepe-
BaXXHO MCUXONOTiYHMX ocobnmMBoCTEN Npunomy Ta
nepefaBaHHAa iHOpMaLil, XapakTepuUcTnK KOMY-
HikaTopa Ta peuunieHTiB, 3acobiB cninkyBaHHA (AK
00OMiHy iHopMaLuieto). Takun nigxig gae amory cre-
XWUTK 3a XOOOM KOMYHIKaTUBHOI B3aemofii, BigTBO-
protoun Ti cxemy, ane He poO3KpuBaE il BHYTPILLHbOI
NpPUpPOAN N XxapakTepy y 4BOCTOPOHHbLOT aKTUBHOCTI
KOMYHiKkaHTIB [2, c. 57].

JliHeeicmuy4yHo20 nioxio (O. J1eoHTbLEB,
I MouenuoB), y LEHTpi yBarn sKOro nepeBaxHO
cdpepa MOBHOI AisiNbHOCTI NOANHN, TOGTO MOBHWUIA
aKT € OCHOBOK KOMYHikauii [2, c. 58].

HisnbHicHul nidxid (O. boxoBud, B. KaH-Kanik,
M. Tanpgerrep) po3pobnse KOMYHIKaTMBHY KOM-
NeTEeHTHICTb TiNbKN B AiSANIbHOCTI, iKa 3yMOBIOE
30aTHICTb iHAMBIAA OO0 pO3B’si3aHHSA Npobrem, Ao
uinecnpsaMoBaHOl NPOAYKTUBHOI AiANbHOCTI Ta
koonepaduii [2, c. 59].

Baunmo, wo OGinblWicTb AoCNiAHUKIB BU3Ha4Yae
KOMYHIiKaTUBHY KOMMETEHTHICTb Yepe3 CYKYMHICTb
3HaHb, YMiHb | HaBMYOK, a TakoX po3srnsgae 1l sk
30aTHICTb 0COOMCTOCTI 34iMCHIOBATK CNiNIKyBaHHS
AK cknagHy 6araToKOMMOHEHTHY MOBIIEHHEBY
OIFANbHICTb, HA XapakTep SKOI BNMMBaKOTb Pi3HO-
MaHiTHI YMHHUKK. BapTo 3a3Ha4ynTy, WO BCi BU3Ha-
YEHHS B3aEMOZOMOBHITL OOMH OAHOrow. Tomy
MOXHa BW3HAYUTU KOMYHIKamueHy KOMIemeHm-
Hicmb fIK CYKYNHICMb 3HaHb, YMIHb | HaeUYOK,
30amHicmb ocobucmocmi 00 ix 3acmocosysaHHs
ma 0oceid, HeobxiOHul Onsi e¢heKmuU8HO20 CrirnKy-
BaHHS 8 MEBHUX KOMYHIKamu8HUX cumyauisix.

Y 3B’A3Ky 3i 3pOCTal40t HEODOXIAHICTIO KOMYHi-
KaTUBHOI KOMMNETEHTHOCTI B cy4acHOMYy npodecin-
HOMY CYyCRMinbCTBI 3pocna pofb iHWOMOBHOI Miaro-
TOBKM CTyAeHTiB. ToMy BiANOBIAHO A0 nporpamu
BubGipkoBoi aucumnniim «Social English Studies»
B HEMOBHOMY BWLIi HaBYaHHSA iHO3eMHOT MOBU
NOBUHHE MaTU KOMYHiKaTUBHUI i npodecinHo-opi-
€HTOBaHUIN Xapaktep. MeTow AuCUUNIiHM € OBO-
NOAIHHA CTyaeHTaMu TeXHIYHWX cheuianbHOCTeNn
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BUCOKNM PIiBHEM KOMYHiKQTUBHOI KOMMNETEHTHOCTI,
KU Ja€e MOXMUBICTb BUKOPUCTOBYBATU iHO3EMHY
MOBY MpakTUYHO B NPOMECINHIA AianbHOCTI, a
TaKkoX 3aans camoocsiTu [5, c. 5].

TexHomnoris po3BUTKY KPUTUYHOIO MWUCIIEHHSA —
OAHa 3 TEXHOIOriN, sika MOXe BUPILLMUTKN 3aBAaHHS,
NnocTaBfeHi B HOBMX cTaHgaptax. Meta uiel
HaB4YanbHOI TEXHOMOrIT — PO3BUTOK HAaBUYOK MUC-
NEHHS1 CTyOEeHTIB, AKi HeoOXigHi He Tinbku B HaB-
YaHHi, ane i B xutTi [11, c. 190].

BukopuctaHi mexHonoezii Kpumu4Ho2o Muc-
JIeHHSI SIK MMWCIIEHHS BUWLLOrO MOpsaKky cnupa-
nucsa Ha iHdopMauito, ycBigoMIieHe CNpUNHATTA
BNacHOI iHTenekTyanbHOI AiSnNbHOCTI Ta Aisnb-
HOCTi iHWWUX, nepenbadann pPO3BUTOK 34ATHOCTI
CTYOEeHTIB aHanidyBaTu HaByanbHy iHdopMmaLlito
3 mo3uuii norikm Ta ocobucTicHoro nigxogy Ans
BUKOPUCTAHHS OTpMMaHMX pesynbraTiB sk  [o
CTaHOapTHUX, TaK i HecTaHOapTHUX cuTyauin i
npobnem, a TakoX 34aTHICTb CTaBUTK HOBI 3anu-
TaHHSA, 3HaxoOUTW aprymMeHTu, npunmMaTmn Hesa-
NexHi npoaymaHi pilleHHs.

OCHOBHMMU KITHOHOBUMU €fieMeHTaMn KpUTud-
HOro0 MWCNEHHS € TaKi: CaMOCTIMHICTb, eTarnHiCTb;
NnepeKkoHNUBICTb apryMeHTauii; 3acToCyBaHHs NneB.-
HUX NPUNOMIB, AKi B CYyKYNMHOCTI CTBOPIOKOTh Nepesi-
peHy Ha npakTuui edekTUMBHY MeTOAONOorito onpa-
LtoBaHHS iHdopmaLii; obrpyHToBaHicThb [8, c. 174].

Hawe pocnigxeHHs nokasano, WO CTygeHTu
HEMOBHUX CMeLianbHOCTEN HE Hamaranucs YHWK-
HYTW pPO3B’A3aHHA Npobrem, a, HaBnaku, € BMOTU-
BOBaHUMM A0 iX 06roBopeHHs1 pasom, LWob gocartu
CMiNbHOTO KOHCEHCYCY.

Y npoueci popMyBaHHS KOMYHiKaTUBHOI KOM-
NEeTEeHTHOCTI  CTYAEHTIB HEMOBHMX chnelianb-
HOCTEN nif 4Yac BWBYEHHSI AHINIOMOBHOIO KOMY-
HikaTuBHOro Kypcy «Social English Studies»
MU  BUKOPWUCTOBYBanW Taki mexHonoaii Kpu-
MUYHO20 MUCIIEHHS, 9K «Moskosul wmypmy,
«AcouitoeaHHs», «lHmenekm — kapma — Knacmep»
Ta «[lpo2Ho3y8aHHs 3a incmpauietoy.

1. «MO3KOBUM LWITYpM». TEXHOMOTi0 KOMek-
TMBHOIO OOroBOPEHHS, NOLIYKY pilleHb Byno BuKo-
puUCTaHo Ni Yyac ayguTOPHUX 3aHATb | 3[iINCHEHO
yepes BiNlbHE HaKOMW4YEHHs iden i3 NeBHOI Temu,
BUpaxXeHHA nornagie ycix ydyacHukie. Lle pgano
3MOry rpyni CTYOEHTIB BMKOPUCTOBYBaTuM CBOI
iHTEeneKkTyanbHi MOXNUBOCTI ANA LWBWOKOrO Ta
€(EeKTMBHOIO 3HaAXO4XXEHHSA CMiNlbHOro BUPILLEHHS
3anponoHOBaHMX KOMYHIKaTUBHUX CUTYaLlil.

Hanpwuknag, Ha 3aHATTi 3 aHIMOMOBHOIO KOMYHi-
kaTmBHoro kypcy «Social English Studies» nig yac
BUBYEHHSI TeMU «3BuMYai Ta Tpaguuii aHrMoMOBHNX
KpaiH» cTygeHTam Oyno 3anponoHoBaHO 0GroBo-
pUTK iXHi nornsaaun Ta igei Ha Hanbinbl HEe3BUYHI
Ta OMBHI 3BMYal 1 Tpaauuii aHrMOMOBHMX KpaiH.

Discuss customs and ftraditions in English
speaking countries [5, c. 53].
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2. «AcouitoBaHHA». TexHOMNOrid HaB4YaHH4, sika
3aKnunKae CTYAEHTIB BifIlbHO W BiAKPUTO BUCHOB-
nioBaTu CBOT AYMKU AN BU3HAYEHHS 3B’A3KIB MiX
OKPEMUMM MOHATTAMWU, TOMY CMPUSIE PO3BUTKY
couianbHuUX, iH(popMauinHMX, NONIKYNLTYPHUX KOM-
NeTeHTHOCTEN, CMOHYKae A0 NPOAYKTUBHOT Aisnb-
HOCTi, CaMOpO3BWUTKY, CaMOOCBITU. TexHornoris
nepeabadae BU3HAYEHHS OCHOBHOIO MOHATTS,
dopmyBaHHA nepeniky O0OaTKOBUX MOHATb, SKi
MalTb NpAMUA abo acouiaTUBHUN 3B’SA30K i3 LiEeH-
TpanbHUM MOHATTSAM, Ta BCTAHOBMNEHHSI 3B’S3KIiB
NOMIX yCiMa NOHATTAMMN.

Hanpwuknag, Ha 3aHATTi 3 aHIFTOMOBHOIO KOMY-
HikaTMBHOro Kypcy «Social English Studies» nig
yac BUMBYEHHA cTygeHTamu Temm «CBIiT posBar»
Oyno 3anponoHOBaHO MOSICHUTU, sIKi BUAM po3Bar
MOXHa 3HaWTW y MapKy pos3Bar Ans LOPOCUX i
JiTen, Ta NOACHUTU YK BiOBiOYBAHHA TakMx Tema-
TUYHMX MapKiB € KOPUCHMM Ta iHopMaTUBHUM
ana nigniTkie.

What kinds of entertainment do young people
like? Do you think young people can learn anything
from entertainment? Talk about place, people,
clothes, feelings.

3. «lHTeneKkT — KapTa — Knactep». Lle kapTta
nam’aTi — Aiarpama, €dka 3HanomuTb 3 igeamu
3aBaHHa YM iHWKUMKU oB’ekTamMu, AKi noB’sa3aHi i
po3TalloBaHi HaBKOMNO Kn4oBux cnie. Ui kaptm
BUKOPUCTOBYIOTLCA AN CTBOPEHHSA Bidyanisauil,
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CTPYKTYpYBaHHS i KnacudikauinHocTi igei sk gono-
MiDXHOro 3acofy B HaB4YaHHIi, BUPiLLEHHI Npobnem
i MPUMAHATTI piWeHb, KapTKn nam’aTi gonomMararTb
nerko 3anam’atatm iHopmauito, nonerwyTb
BisyanbHe CNPUNHATTS | PO3YMIHHA NUTaHHSA, PO3-
KpuBalTb iHhbopmaLito.

Hanpwuknag, nig 4ac BuB4eHHSA TeMu «1oKynku»
Ha 3aHATTAX i3 «Social English Studies» cTy-
JeHTam 6yno 3anponoHoBaHO po3pobuTu KapTy
nam’siTi, NOACHUBLLKM CBOIT acouiaLii 3 TeMW.

What association does come across to your
mind when you hear the word “shopping”? Put the
words into columns according to Part of speech

[5, c. 63].
Clothing st and services/. Delivery
Customer <—— SHOPPING—— Money

e.g. | associate Shopping with Money.

| associate Shopping with Clothing.

4. «[lporHo3yBaHHAi 3a intocTpauicto».
Buknagay mae nokasaTu intocTpauio 4o TeMu obro-
BOpeHHs. CTygeHTM matTb 3pobuTu CBOI Mmpuny-
LLEHHS LWOAO0 TeMM Ta PO3MOBICTH, L0 BOHW 3HAKTb
i3 uboro npueony. Buknagad moxe noctaBUTWU Taki
3anuTaHHs: Ak Bu gymaete, wo TyT 306paxeHo? [o
4Oro Le HanexuTb (y MOBCSAKOAEHHOMY XUTTi YM OO
SKOI ranyasi/cdpepn Haykm Towo)? Aka Tema Halloro
o6roBopeHHs1? Lo By vynu npo ue?

Hanpuvknag, nig 4Yac BuB4eHHst Temn «ogopoxi»
Ha 3aHaTTaX i3 «Social English Studies» cTygeHTam
Oyno 3anponoHoBaHO ABi iNtOCTpaLii Ta nocTaBneHo
3annTaHHa «AkKi BUOW BiONOYMHKY 3a3Buyan obupa-
I0Tb Ntoam Ta Wwo came obepeTte Bu?».

Compare and contrast the photographs saying
why you think people choose these different types of
holiday. What do you prefer? [5, c. 25].

BucHoBKku i nponosudii. YHacnigok Tteope-
TUYHOIO aHanisy AOCnigKyBaHOI npobnemMmu okpec-
NEHO 3HaYYLLICTb aHIMINCbKOi MOBM B 3a0e3neYeHHi
e(eKTUBHOCTI npouecy oOpMyBaHHSA KOMYHiKaTuB-
HOI KOMMNETEeHTHOCTI CTyAQEHTIB HEMOBHUX creLjianb-
HOCTeEN.

Ha oCHOBI po3rmsHYTOr0 MOHATTA «KOMYHiKa-
TMBHA KOMMETEHTHICTb» ChOpPMYbOBAHO aBTOPCbKE
BU3HAYEHHS  KOMYHIKamueHoi  KOMMemeHmHocmi
CTYOEHTIB SIK CYKYMHICMb 3HaHb, YMiHb | HagUYOK,
30amHicmb ocobucmocmi 00 ix 3acmocosysaHHs ma
0oceid, HeobxiOHUl Orsi egheKmMuUBHO20 CrifIKy8aHHS
8 M1e8HUX KOMYHIKamugHUX cumyau,isix.

TexHOoNorii KPUTUYHOrO MUCIIEHHS cnMpanucs Ha
HaBYanbHy iHOPMaLo, YCBiAOMIIEHE CMPUMHATTS
BMNacHOI iHTenekTyarnbHOI AiANbHOCTI Ta aKTUBHOCTI
iHLWMX i3 mo3uuii norikn Ta ocobucTicHOro niaxogy 3
METOK BUKOPUCTAHHA OTPUMaHMX pesynbraTiB fK Y
CTaHOApPTHWX, TaK i HECTAHAAPTHUX cUTyauisax (Mos-
KOBUWI LUTYPM, acoLiloBaHHs, iIHTeNeKT-kapTa — Knac-
Tep Ta NPOrHO3yBaHHS 3a iNCcTpauieto).

Mopanblioi HaykoBoOi iHTepnpeTauii noTpeby-
I0Tb BW3HAYEHHS KOHLUEeNTyanbHWX 3acag Lboro
npoLecy B OKPECIIEHOMY HanpsiMi, CTBOPEHHS Bia-
NoBiAHOrO HaBYalbHO-METOANYHOro 3abe3neyeHHs
BMKITAOAHHS aHINTIOMOBHOIO KOMYHIKaTMBHOIO Kypcy
«Social English Studies» 3aknagiB BuLOi OCBiTH,
BMBYEHHS 3apyOiXkKHOro J4OCBIAY MOro opraHisaduii.
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Kovalchuk I. Usage of critical thinking technologies in forming the communicative competence of
students of non-linguistic specialties by means of English-language communicative course “Social
English Studies”

The article is devoted to the research of effective technologies of critical thinking in the formation of the
communicative competence of students of non-linguistic specialties by means of English-language commu-
nicative course “Social English Studies”.

As a result of the theoretical analysis of the problem, the importance of English language is under consider-
ation, and also the process of forming the communicative competence of students of non-linguistic specialties
is outlined. Due to the growing need of communicative competence in modern professional society, the role of
students’ foreign language training has increased. Therefore, according to the program of selective discipline
“Social English Studies”, teaching of a foreign language should be communicative and professionally oriented.
The purpose of discipline is to master students of technical specialties with a high level of communicative com-
petence, which makes it possible due to the usage of foreign language in practically professional activities, as
well as for self-education. According to the program, the specialist should be ready to establish intercultural
scientific cooperation, participate in international conferences, study foreign experience in a certain field of sci-
ence, technology, culture, as well as business and partnership, which requires knowledge of foreign languages
from technical specialists.

On the basis of the considered concepts “communicative competence”, the author defines the communica-
tive competence of students as a set of knowledge, abilities and skills, the ability of the individual to apply them
and the experience necessary for effective communication in certain communicative situations.

The main key elements of critical thinking are: independence; stage; persuasiveness of the argument; the
usage of certain techniques, which collectively create an effective methodology for the processing of informa-
tion; reasonableness.

Technologies of critical thinking are relied on learning information, conscious perception of their own intel-
lectual activity and the activity of others from the standpoint of logic and personal approach in order to use the
obtained results in both standard and non-standard situations (brainstorming, association, cluster and predic-
tion by illustration).

Key words: competence, communicative competence, students, technologies of critical thinking, English-
language communicative course “Social English Studies”.

112



